
Nakon što je u popodnevnim satima na bijeljinskoj
pijaci prodao jaja i zarice, Reuf navrati u gostionu
kod Mehe Arapa, gdje sjeđaše Sakib Kokor,

Muho Deran, Sulejman Ćelo, Sadik Golub i profesor
Mika Makić. Reuf ih pozdravi i sjede sam u ćošak, te
poruči kahvu. Arap donese dvije džezve kahve, te i on
popi s Reufom, koji plati obadvije kahve, a onda kaza
Mehi Arapu:
- Evo ovu zaricu ostavljam kod tebe za Duška Talavana, znam
da voli pomeziti zaricu, dadni mu i bokalić rakije od mene, jer mi
je prije nekog vremena popravio pete na dubokim cipelama, a
nije htio naplatiti.
I Reuf ode put svoje Janje.

U sami akšam istog dana eto Talavana kod Mehe Arapa, a
Muho Deran s onim ostalim jednako sjeđaše u gostioni. Tala-
van ne sjede s njima nego za drugi hastal. Arap mu prinese bo-
kalić rakije i nešto u tanjiriću.
- Šta je to, Mehaga, haman se ti prodobrio pa mi od sebe donio
piće i iće, kaza Talavan.
- Bio ovdje Reuf iz Janje i platio za tebe bokalić rakije, te osta-
vio zaricu maksuziju za meze...
- Vala, Mehaga, donesi i nama malo te zarice, neće Talavan za-
mjeriti ako i mi osjetimo Reufovu zaricu, dobaci Deran.
- Ovo sam ja zaradio, Derane, kad i ti zaradiš – pomezi je cijelu,
ja ti neću iskati, kaza Talavan, te ubaci komadić u usta, pa stade
pucati usnama, kobiva zadovoljan ukusom zarice.
- Uh, što se Ibrahim Crvenjak doćerao, gdje li će on večeras na
akšamluk, uzdahnu Deran, a Talavan se okrenu da vidi Crve-
njaka, Deran prileti Talavanovom hastalu, uze i stavi u usta ko-
madić zarice.
- Dabogda ti u grlu stao taj komadić, viknu Talavan.
Poslije Derana Talavana kobiva zavara Sakib Kokor, te i on od-
nese komadić zarice.
- Dabogda se usro u gaće od tog komadića, kao ljuti se Talavan.
Izredaše se potom Sulejman Ćelo, Sakib Golub, pridošli Avdo
Ferizović, a samo Ahmet Metalj i Mika Makić ne okusiše zaricu
koju je Reuf donio Talavanu. Kad Meho Arap opet priđe Tala-
vanu s bokalićem rakije i tanjirićem zarice, Talavan mu šapnu:

„Mehaga, nagovori Metalja i Miku da i oni kao mene zavaraju,
te ispred mene uzmu komadić zarice, ne bi li se i oni večeras
nasmijali...“
Tako i bi. Kad Talavan vidje po komadić zarice u Mikinoj i Me-
taljovoj ruci i osmijehe na njihovom licu, sjedoše svi za jedan
hastal, a Meho im prinese pola izrendane Reufove zarice, malo
hljeba i snopić mladog luka

***

Zarica je vrsta bosanskog dimljenog sira koji se spravlja u
obliku pogačice od sto, dvjesta grama do pola kilograma
težine. Zarica je ime dobila po turskoj riječi zar, a što znači
pokrivka, zastor, zavjesa, zavitak. Zarice se suše na dimu
tako što se zaviju u sitno šupljikavo platno i poredaju se na
daske na tavanu bez odžaka ili u novije vrijeme u buradima s
pećnicom u kojoj se loži isključivo hrastova pilotina i triješće, a
zarice zavijene u zarove postave se za sušenje na rešetkaste
ploče u buretu iznad pećnice.

Zarica
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